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Fronteiras
curtas 
Corée vu par douze auteurs  ·  
Casterman. 2006  ·  224 páx.  ·  13 
euros  · Corea - vista por doce 
autores (Ed. esp)  · Ponent Mon, 
2007  · 16 euros

D 
oce autores de 
cómic, seis do 
ámbito francés e 
seis do manhwa 

coreano, unen as súas 
historias nun álbum que nace 
coa intención de ofrecerlle 
ao mundo occidental un 
achegamento a Corea –ou ‘o 
país da mañá tranquila’ como 
reza o tópico–, sen dúbida o 
gran descoñecido dos países 
asiáticos. Pero convén antes 
de nada que nos situemos 
no mapa: por Corea hai que 
entender Corea do Sur, pois 
a República Democrática 
Popular de Corea, a Corea do 
Norte, non entra na fotografía 
que propoñen os franceses 
por razóns evidentes, entre 
elas a fronteira física e política 
que separa ambas partes, 
ou que, digamos, separa 
hermeticamente a Corea do 
Norte do resto do mundo.  

O proxecto, que nace coa 
colaboración da embaixada 
francesa en Seúl, parte da viaxe 
de seis autores franceses á ca-
pital, e atópase na liña daquel 
Xapón visto por 17 autores que 
chegou ás nosas latitudes ta-
mén da man de PonentMon. 

Por suposto, os autores da 
parte coreana son para nós, 
agás excepcións, auténticos 
descoñecidos, mentres que 
entre os franceses atopa-
mos nomes familiares, algún 
deles vinculados coas xentes 
de L’Association, como Hervé 
Tanquerelle ou Mathieu Sapin, 
e outros, como Bouzard, Igort 
(excepción italiana da excur-
sión), Catel ou Vanyda, recoñe-
cidos por diversos premios e 
publicacións. 

A visión dos franceses 
non pasa de ser, en maior ou 
menor medida, a do turista 
fascinado pola cultura exóti-
ca ou ben o  relato da propia 
experiencia da viaxe, presen-
tada baixo diversas miradas, 
que van dende o humor de 
Bouzard en ‘Operación Capitán 
Zidane’ ata a busca de iden-
tidade que propón Vanyda en 
‘Ah Pilsung Korea!’. 

Fronte a iso, as mellores e 
máis interesantes historias do 

volume saen dos lapis dos ar-
tistas coreanos, que achegan 
un retrato traído da súa propia 
tradición e cultura con temas 
de absoluta universalidade. 
Na nómina de autores corea-
nos destacan as historias con 
fondo social de Chaemin, ou 
as narracións de Choi Kyu-sok 
e Byun Ki-hyun, que escollen 
a metáfora dos animais como 
protagonistas. Ambos son ta-
mén autores do álbum Nouilles 
Tchajand publicado en Francia 
no 2005. Doutra banda sitúan-
se as historias de raíz tradicio-
nal e linguaxe poética de Lee 
Doo-ho na ‘Árbore de Solgeo’, 
Park Heung-yong en ‘Cinsenta’ 
ou Lee Hee-Jae en ‘O piñeiro’, 
que son do melloriño desta 
publicación poliédrica que 
acurta as fronteiras do mundo.

// maría lado 

La tetería del oso malayo  ·  David 
Rubín  ·  Astiberri, 2006  ·  184 páx.  
·  18 euros

T 
ras El circo del 
desaliento o autor 
ourensán repite e 
entrega traballo 

na magnífica editorial 
estatal Astiberri. Tomando 
como fío condutor a tetería 
do propietario do título 
–literalmente: un oso–, Rubín 
fai diversas incursións no 
relato breve, recompilando 
historias soltas e 
reescribindo algunhas delas 
para a ocasión. 

Graficamente pode com-
probarse a riqueza e varie-
dade de recursos dun autor 
que vai desfacéndose das 
alongadas sombras das súas 
influencias máis evidentes, 
Javier Olivares e Sequeiros 
principalmente. Este despre-
gue visual, que evidencia xa 
un dominio pleno en aspec-
tos como a composición de 
páxina ou a identidade gráfi-
ca dos personaxes protago-
nistas, contrasta porén cun-
ha escritura que na maioría 
das ocasións apenas pasa do 
aprobado xustiño. Lamenta-
blemente, a asimetría entre 
o Rubín debuxante e o Rubín 
guionista vai aumentan-
do co paso das páxinas, e, 
nalgunha das ocasións, os 
recursos empregados rozan 
perigosamente o sensiblei-
ro e o facilón, deixando a 
resolución das historias en 
mans dunha retórica seudo-
poética onde a enunciación 
ampulosa de sentimentos e 
emocións dá lugar a situa-
cións escasamente verosími-
les dentro da lóxica interna 
do narrado. Fraco favor, 
ademais, fan as chiscadelas 
metacomiqueiras como as 
bebidas que serve o protago-
nista (zarzaparrilla, xenxibre 
ou ambrosía), ou esa home-
naxe descafeinada ao lone 
Wolf and Cub de Kazuo Koike 
e Goseki Kojima que sen 
querelo cae máis preto das 
coordenadas de certo Disney 
posto ao día ca das extraor-
dinarias aventuras orixinais 
de Itto Ogami e o seu fillo 
Daigoro. O exemplo máis 
grave deste divorcio entre 
debuxo e guión é unha la-
mentable historia sobre ma-
los tratos e violencia familiar 
que, sendo narrativamente a 
máis frouxa de todo o tomo, 
en troques acada un nivel de 
expresión gráfica realmente 
abraiante que produce unha 
estraña sensación no lector.

Malia todos estes peros, 
o libro elévase considera-

blemente sobre o seu nivel 
medio na última das histo-
rias, un conto de desamor 
e baixada aos infernos dun 
home incapaz de superar a 
ruptura co amor da súa vida. 
O leitmotiv do libro, esa 
tetería na que supostamen-
te ocorren cousas extraor-
dinarias baixo o disfraz da 
cotidianeidade, queda nun 
segundo plano que benefi-
cia paradoxalmente o relato. 
Fóra do local do oso malaio, 
o protagonista da última das 
historias toma consistencia 
e gaña densidade grazas a 
un equilibrio moi logrado 
entre o que din os protago-
nistas, o que está a contar o 
autor e o que un debe adivi-
ñar entre silencios e elipses. 

Latexa aquí unha especie de 
corazón segredo que bom-
bea carraxe, dor e desespe-
ración de xeito convincente. 
Existe un mecanismo baixo 
o entramado das viñetas que 
funciona con fluidez, malia 
algún momento de baixón 
puntual, e, por vez primei-
ra, un asiste con emoción 
ao encaixe harmónico entre 
guión e narración que tanto 
achou en menos nas páxinas 
anteriores.

Tras todas as historias, 
quedan un par de páxinas 
que pretenden ser un epílo-
go e onde o autor volve pe-
tar cos seus peores defectos: 
frases baleiras e pretensio-
sas, un ton sentenceiro e 
con pretensións malditistas 
(esa, ás veces, mal asimila-
da influencia de Sequeiros) 
que encaixa mal co que se 
está a decir. Este lector que-
da agardando a que o autor 
atope un guionista á altura 
do seu descomunal talento 
gráfico, ou, cando menos, a 
que deixe de lado certos tics 
que evidencian unha estra-
ña concepción do vencello 
entre escritura e debuxo, e 
mesmo unha mestura de in-
fluencias literarias, cinema-
tográficas e musicais algo 
mal dixeridas.

// Eloy García

Vidas cruzadas

Están vivas!  · Fausto Isorna  ·  Fundación Caixa 
Galicia, 2006  ·  50 páx.  ·  15 euros

O
s obxectos delátannos, 
queiramos ou non. Menos 
mal que non teñen vida 
de seu, porque entón a 

situación adquiriría unha aparencia 
dramática. Se botamos a pacer a nosa 
imaxinación, un xa pode imaxinar 
a lavadora da casa rexoubando nun 
programa do corazón sobre as nosas 
intimidades. As posibles respostas (entre 
moitas potenciais) a estas e outras 
cuestións podémolas atopar na nova 
entrega de Simón Martel: Están vivas!

Dende a publicación d’A maldición dos 
Velasco, aló polo 1999, hai xa unha chea de 
anos que non sabiamos nada dos lances 
desta investigadora. A aparición do novo 
álbum leva a aparellada a mudanza do 

equipo de creadores, así que desta vez a 
responsabilidade dos guións e os debuxos 
recae completamente en Fausto Isorna. 
Esta circunstancia déixase notar no exerci-
cio retranqueiro, ás veces evidente –como 
no caso das referencias a certos programas 
de televisión ou á arte contemporánea– e 
noutras ocasións máis escuro e problemá-
tico –a caída da bóla que sostén o Atlas do 
pazo de Bendaña por exemplo–.

Están vivas! viaxa polos prototipos clá-
sicos do xénero detectivesco e de misterio 
sen deixar ao lado os feitos sobrenaturais e 
de ciencia-ficción, que franquean e singu-
larizan os cinco álbums da serie. Non obs-
tante, estes arquetipos fornecen un marco 
de referencia que lle permite ao autor 
realizar variacións sobre eles, conforman-
do aromas que espertan a experiencia dos 
lectores malia que nalgunhas ocasións o 
guión peque de certa previsibilidade, sobre 
todo para aqueles lectores con algúns anos 
enriba do lombo.

Este é un álbum que se decanta por 
unha ilustración na liña da tradición eu-
ropea (Hergé ou Hanry, entre outros), con 
personaxes de feitío caricaturesco, que 
conforman un contraste estético se o com-
paramos con outras experiencias gráficas 
máis experimentais de Fausto, próximas 
a Dave McKean. As novas peripecias de 
Simón Martel seguen transitando historias 
fantásticas ambientadas en paraxes re-
coñecibles, historias que non deixan des-
apegar o nariz das súas páxinas, grazas a 
unha construción narrativa que subminis-
tra intriga en pequenos grolos moderada 
con doses de humor, como nas referencias 
aos tremores de Triacastela. Poida que non 
sexan probables, pero tampouco imposi-
bles. 

// Gabriel Pérez

Coidado que 
se moven


